
Хлодвиг часто направлял посольства в Бургундию, желая узнать о Хродехильде. И поскольку 
видеться с ней не было позволено, Хлодвиг обратился за помощью к римлянину Аврилию, поручив 
ему встретиться с принцессой. И вот Аврилий, сменив одежды и приняв обличье нищего, взял с со¬ 
бой кольцо Хлодвига и отправился в путь. Когда он достиг города Женевы, где жили Хродехильда и 
Седелевба, то был, подобно прочим нищим, с почтением принят в их доме. Хродехильда сама стала 
мыть ему ноги, а Аврилий, наклонившись, прошептал ей на ухо 1 3 : «Я должен сообщить тебе нечто 
важное, госпожа моя, но только для этого нам нужно уединиться». Девушка кивнула, и тогда Аври
лий сообщил ей следующее: «Меня послал Хлодвиг, король франков, и, если на то будет Господня 
воля, он хочет соединиться с тобою браком. И, чтобы ты поверила словам моим, он послал это коль¬ 
цо». Принцесса взяла кольцо, весьма обрадовалась и ответила ему: «Прими сто солидов за труды и 
вот это кольцо. Скорее возвращайся к своему господину и передай ему: „Если хочешь взять меня в 
супруги, немедленно проси о том через послов дядю моего Гундобада. Послы должны быть настой¬ 
чивы и требовать срочного ответа. Если же они не поторопятся исполнить поручение, я опасаюсь, 
как бы не возвратился мудрый Аридий из Константинополя, ежели он вмешается, ничего у них не 
получится"». Аврилий тем же путем, каким прибыл, отправился назад. Оказавшись в пределах своих 
владений, в орлеанской округе, взял он себе в попутчики другого нищего. И вот, когда Аврилий без¬ 
мятежно прилег отдохнуть, нищий украл у него кошелек с солидами. Проснувшись, [Аврилий] об¬ 
наружил пропажу, поспешил домой и отправил слуг на поиски вора. Вскоре похитителя нашли и 
привели к Аврилию, который наказал его тремя ударами плети, а затем отпустил нищенствовать. Сам 
Аврилий поспешил в Суасон, чтобы как можно скорее поведать обо всем Хлодвигу. Король франков 
убедился в рассудительности Хродехильды и направил послов в Бургундию к Гундобаду, с тем что¬ 
бы тот отдал ему в жены свою племянницу. Гундобад желал дружбы с Хлодвигом, а потому дал свое 
согласие. Послы поднесли солид и динарий, как это было заведено у франков, произнесли брачные 
обеты со стороны Хлодвига и стали настаивать, чтобы брак был заключен прямо на месте. И вот без 
особых промедлений в Шалоне состоялась свадьба. Франки, прибыв туда с большой поспешностью, 
забрали у Гундобада Хродехильду, посадили ее со многими сокровищами в крытые носилки и по¬ 
везли к Хлодвигу. Хродехильда, как только стало известно о прибытии Аридия, возвратившегося из 
империи, обратилась к знатным франкам с такими словами: «Если хотите доставить меня к своему 
господину, бросьте носилки, дайте мне лошадь и скачите как можно быстрее из этой страны. А в 
этих носилках я не смогу доехать до своего мужа». Франки, посадив Хродехильду на лошадь, по¬ 
спешили к Хлодвигу. Аридий, узнав об этом, поскакал самой короткой дорогой к Гундобаду, кото¬ 
рый сказал ему: «Слушай, не правда ли, мы добились дружбы Хлодвига, отдав ему в жены мою пле¬ 
мянницу Хродехильду?» Аридий же произнес в ответ: «Нет, это не семя дружбы, но начало 
постоянной вражды. Неужели ты забыл, господин мой, как родителя Хродехильды, брата своего 
Хильперика, он зарубил мечом, мать ее, привязав к шее камень, решил утопить, а двух братьев, от¬ 
рубив головы, приказал сбросить в колодец. Если она возвысится, то отомстит за страдания своих 
родичей. Как можно скорее пошли войско, чтобы вернуть ее. Лучше недельная ссора, чем постоянная 
вражда с франками». Услышав такое, Гундобад послал войско в погоню за Хродехильдой, но они 
нашли только носилки да сокровища. Хродехильда добралась до Виллери, где ее встречал Хлодвиг, 
и, перед тем как пересечь границу Бургундии, попросила сопровождавших ее воинов разграбить и 
выжечь бургундские земли в окрестностях Труа на протяжении двенадцати галльских миль 1 4 . Что и 
было исполнено с согласия Хлодвига, и тогда Хродехильда сказала: «Благодарю тебя, Всемогущий 
Боже, что ныне вижу, как начала вершиться месть за братьев и родителей моих». Затем ее доставили 
к Хлодвигу. Хлодвиг сделал ее своей супругой и относился к ней по-королевски с любовью. 
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Крещение франков 

От наложницы у Хлодвига уже был сын по имени Теодорих. Хродехильда, когда у нее родился 
первенец, которого она хотела крестить, непрестанно уговаривала короля стать христианином, но его 

Досл, «тайные слова». 

Галльская миля, или левка, — двойная миля, составлявшая 2,25 км. 


